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BOX DOCCIA - BOX DUCHA
SHOWER BOXES - DUSCHKABINEN

815E 10

• Cerniera idraulica vetro-muro in battu-
ta, con automatismo di chiusura integra-
to. Stop a +90°. Chiusura ermetica.

• Bisagra hidráulica vidrio-pared para 
puerta con tope, integrada de automa-
tismo de cierre. Stop a + 90 °. Sello 
hermético.

• Hydraulic hinge glass-wall with stop 
and integrated closing automatism. Stop 
at +90°. Hermetic closing.

• Hydraulikscharnier Glas-Wand mit 
Feststellung und integriertem, auto-
matischem Schließmechanismus. +90° 
Feststellung. Hermetische Schließung.

900mm 50kg
6mm
8mm
10mm

Bilobina
oildynamic hinge

815E 50

• Cerniera idraulica vetro-vetro in battu-
ta, con automatismo di chiusura integra-
to. Stop a +90°. Chiusura ermetica.

• Bisagra hidráulica vidrio-vidrio para 
puerta con tope, integrada de automa-
tismo de cierre. Stop a + 90 °. Sello 
hermético.

• Hydraulic hinge glass-glass with stop 
and integrated closing automatism. Stop 
at +90°. Hermetic closing.

• Hydraulikscharnier Glas-Glas mit 
Feststellung und integriertem, auto-
matischem Schließmechanismus. +90° 
Feststellung. Hermetische Schließung.

900mm 50kg
6mm
8mm
10mm

0°-80°

0°-80°

Bilobina
oildynamic hinge

• È necessaria una battuta in chiusura in quanto la cerniera ha una precarica.

• Necesita de un cierre con tope, puesto que la bisagra tiene una precarga. • The 

hinge has a loading and it is therefore necessary a closing stop. • Eine schließfest-

stellung ist notwendig, weil das scharnier eine mechanische belastung hat.

A1A1

• È necessaria una battuta in chiusura in quanto la cerniera ha una precarica.

• Necesita de un cierre con tope, puesto que la bisagra tiene una precarga. • The 

hinge has a loading and it is therefore necessary a closing stop. • Eine schließfest-

stellung ist notwendig, weil das scharnier eine mechanische belastung hat.
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A1A1 A1A1

• Per porte con peso superiore ai 50 kg e di larghezza oltre 800 mm si consiglia l’utilizzo di n° 3 cerniere • Para puertas con un peso superior a los 50 kg y con màs de 800 
mm de ancho se aconseja utilizar 3 bisagras • For doors with weight higher than 50 Kgs and largeness higher than 800 mm we suggest to use 3 hinges • Für Türe mit größererm 
Gewicht als 50 Kgs und größerer Breite  als 800 mm schlagen wir die Verwendung von 3 Beschlägen vor



Minusco s.r.l - via degli artigiani, 52 int.1 Nave 25075 (BS) - tel.+39.030.2532008 - +39.030.2530289 - fax.+39.030.2534707
www.minusco.com - info@minusco.com - Copyright © 2013 Minusco - Tutti i diritti riservati

BOX DOCCIA - BOX DUCHA
SHOWER BOXES - DUSCHKABINEN
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8010BT
1000mm 100kg

BILOBA©

-15 °C

+100 °C
8÷13,52
mm

0°-80°

La finitura consigliata e garantita per applicazioni box doccia , sauna e bagno turco è la „22“ (deep oxy 25 micron) - Acabado “22” (deep 
oxy 25 micron): garantizado y recomendado para box ducha, sauna y baño de vapor - The recommended and guaranteed finish for ap-
plications in shower enclosures, saunas and Turkish baths is 22 (Deep Oxy 25 micron) - Die vorgeschlagene und garantierte Oberfläche 
für Anwendungen in Duschen, Saunas und Türkische Bäder ist die 22 (Deep Oxy 25 micron)

A2A2 A2A2

8PT1-10

Valvola di regolazione velocità chiusura anta
Adjuste de velocidad de cierre de la puerta
Adjusment valve for closing speed of glazed
Regelsventil für die Türschließgeschwindigkeit

8PT1-10

• Cerniera oleodinamica con regolazione delle velocità di chiusura 
dell’anta specifica per applicazioni in ambienti umidi anche 
con alte temperature come saune e bagni turchi. Monta tutte 
le guarnizioni OR del circuito oleodinamico in Viton e perno in acciaio 
inox AISI 420. Stop a 0 +90° -90°.

• Bisagra hidráulica con ajuste de la velocidad de cierre de la puerta; 
nacida por ambientes húmedos y aplicaciones también con 
altas temperaturas - como sauna y baño turco. Reúne todos los 
herrajes OR del circuito hidráulico en Viton y perno en acero inox 420 
AISI. Freno en 0° + 90° -90°.

• Hydraulic hinge with adjustment of the closing speed, conceived 
for applications in damp environments and also high temper-
ature like steam rooms and Turkish baths. The o-rings of the 
hydraulic circuit are made of Viton and the  pivot is made of stainless 
steel AISI 420. Stop at 0 +90° -90°.

• Hydraulisches Band mit Feststellung der Schließgeschwindigkeit 
der Tür, konzipiert für Anwendungen in feuchten Milieus und  
auch höhen Temperaturen wie Saunas und Türkische Bäder. 
Die O-Ring Dichtungen des hydraulischen Kreises sind aus Viton und 
der Spindel ist aus Edelstahl AISI 420. Stopp zu 0 +90° -90°.
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BOX DOCCIA - BOX DUCHA
SHOWER BOXES - DUSCHKABINEN

8011BT
1000mm 100kg

BILOBA©

-15 °C

+100 °C
8÷13,52
mm

0°-80°

La finitura consigliata e garantita per applicazioni box doccia , sauna e bagno turco è la „22“ (deep oxy 25 micron) - Acabado “22” (deep 
oxy 25 micron): garantizado y recomendado para box ducha, sauna y baño de vapor - The recommended and guaranteed finish for ap-
plications in shower enclosures, saunas and Turkish baths is 22 (Deep Oxy 25 micron) - Die vorgeschlagene und garantierte Oberfläche 
für Anwendungen in Duschen, Saunas und Türkische Bäder ist die 22 (Deep Oxy 25 micron)
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A3A3 A3A3

Valvola di regolazione velocità chiusura anta
Adjuste de velocidad de cierre de la puerta
Adjusment valve for closing speed of glazed
Regelsventil für die Türschließgeschwindigkeit

8PT1-10

8PT1-10

• Cerniera oleodinamica (aletta spostata) con regolazione delle ve-
locità di chiusura dell’anta specifica per applicazioni in ambienti 
umidi anche con alte temperature come saune e bagni turchi. 
Monta tutte le guarnizioni OR del circuito oleodinamico in Viton e 
perno in acciaio inox AISI 420. Stop a 0 +90° -90°.

• Bisagra hidráulica (con aleta desplazada) con ajuste de la velocidad 
de cierre de la puerta; nacida por ambientes húmedos y aplica-
ciones también con altas temperaturas - como sauna y baño 
turco. Reúne todos los herrajes OR del circuito hidráulico en Viton y 
perno en acero inox 420 AISI. Freno en 0° +90° -90°.

• Hydraulic hinge (with offset fixing wing) with adjustment of the 
closing speed, conceived for applications in damp environ-
ments and also high temperature like steam rooms and Turk-
ish baths. The o-rings of the hydraulic circuit are made of Viton and 
the  pivot is made of stainless steel AISI 420. Stop at 0 +90°-90°.

• Hydraulisches Band (Rippe seitlich angeschlangen) mit Feststellung 
der Schließgeschwindigkeit der Tür, konzipiert für Anwendungen 
in feuchten Milieus und  auch höhen Temperaturen wie Sau-
nas und Türkische Bäder. Die O-Ring Dichtungen des hydrauli-
schen Kreises sind aus Viton und der Spindel ist aus Edelstahl AISI 
420. Stopp zu 0 +90° -90°.
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BOX DOCCIA - BOX DUCHA
SHOWER BOXES - DUSCHKABINEN

8015BT
1000mm 100kg

BILOBA©

-15 °C

+100 °C
8÷13,52
mm

La finitura consigliata e garantita per applicazioni box doccia , sauna e bagno turco è la „22“ (deep oxy 25 micron) - Acabado “22” (deep 
oxy 25 micron): garantizado y recomendado para box ducha, sauna y baño de vapor - The recommended and guaranteed finish for ap-
plications in shower enclosures, saunas and Turkish baths is 22 (Deep Oxy 25 micron) - Die vorgeschlagene und garantierte Oberfläche 
für Anwendungen in Duschen, Saunas und Türkische Bäder ist die 22 (Deep Oxy 25 micron)

0°-80°
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A4A4 A4A4

Valvola di regolazione 
velocità chiusura anta
Adjuste de velocidad
de cierre de la puerta
Adjusment valve for
closing speed of glazed
Regelsventil für die
Türschließgeschwindigkeit

Solo a tirare
A tirar
To pull only
Nur zum Ziehen

8PT1-10

• Cerniera oleodinamica (vetro-vetro 180°) con regolazione delle ve-
locità di chiusura dell’anta specifica per applicazioni in ambienti 
umidi anche con alte temperature come saune e bagni turchi. 
Monta tutte le guarnizioni OR del circuito oleodinamico in Viton e 
perno in acciaio inox AISI 420. Stop a 0 +90° -90°.

• Bisagra hidráulica (vidrio-vidrio 180°) con ajuste de la velocidad 
de cierre de la puerta; nacida por ambientes húmedos y aplica-
ciones también con altas temperaturas - como sauna y baño 
turco. Reúne todos los herrajes OR del circuito hidráulico en Viton y 
perno en acero inox 420 AISI. Freno en 0° + 90° -90°.

• Hydraulic hinge (glass to glass 180°) with adjustment of the closing 
speed, conceived for applications in damp environments and 
also high temperature like steam rooms and Turkish baths. 
The o-rings of the hydraulic circuit are made of Viton and the  pivot 
is made of stainless steel AISI 420. Stop at 0 +90° -90°.

• Automatik-, Hydraulikscharnier (Glas-Glas 180°) mit Regulierung 
der Schließungsgeschwindigkeit der Tür, konzipiert für Anwen-
dungen in feuchten Milieus und  auch höhen Temperaturen 
wie Saunas und Türkische Bäder. Die O-Ring Dichtungen des hy-
draulischen Kreises sind aus Viton und der Spindel ist aus Edelstahl 
AISI 420. Stopp zu 0 +90° -90°.
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BOX DOCCIA - BOX DUCHA
SHOWER BOXES - DUSCHKABINEN

La finitura consigliata e garantita per applicazioni box doccia , sauna e bagno turco è la „22“ (deep oxy 25 micron) - Acabado “22” (deep 
oxy 25 micron): garantizado y recomendado para box ducha, sauna y baño de vapor - The recommended and guaranteed finish for ap-
plications in shower enclosures, saunas and Turkish baths is 22 (Deep Oxy 25 micron) - Die vorgeschlagene und garantierte Oberfläche 
für Anwendungen in Duschen, Saunas und Türkische Bäder ist die 22 (Deep Oxy 25 micron)

8060BT
1000mm 100kg

BILOBA©

-15 °C

+100 °C

8mm
10mm
12mm

• Cerniera oleodinamica con regolazione delle velocità di chiusura 
dell’anta specifica per applicazioni in ambienti umidi con alte 
temperature come saune e bagni turchi. Monta tutte le guar-
nizioni OR del circuito oleodinamico in Viton e perno in acciaio inox 
AISI 420. Stop a 0 +90°.

• Bisagra hidráulica con ajuste de la velocidad de cierre de la puerta; 
nacida por ambientes húmedos y aplicaciones con altas tem-
peraturas - como sauna y baño turco. Reúne todos los herrajes 
OR del circuito hidráulico en Viton y perno en acero inox 420 AISI. 
Freno en 0° + 90°.

• Hydraulic hinge with adjustment of the closing speed, conceived 
for applications in damp environments and high temperature 
like steam rooms and Turkish baths. The o-rings of the hydraulic 
circuit are made of Viton and the  pivot is made of stainless steel 
AISI 420. Stop at 0 +90°.

• Hydraulisches Band mit Feststellung der Schließgeschwindigkeit 
der Tür, konzipiert für Anwendungen in feuchten Milieus und 
höhen Temperaturen wie Saunas und Türkische Bäder. Die O-
Ring Dichtungen des hydraulischen Kreises sind aus Viton und der 
Spindel ist aus Edelstahl AISI 420. Stopp zu 0 +90°.

Valvola di regolazione velocità chiusura anta
Adjuste de velocidad de cierre de la puerta
Adjusment valve for closing speed of glazed
Regelsventil für die Türschließgeschwindigkeit

Distanza minima da filo muro per consentire rotazione vetro
Distancia minima de hilo pared, para facilitar la rotación del vidrio
Minimum distance from wall edge in order to facilitate glass rotation
Mindestdistanz von der Wandkante, um die Glasrotation zu erleichtern

In caso di utilizzo guarnizione, 
considerarne l’ingombro.
Si utiliza el herraje, considerar su 
tamaño.
In case of gasket’s usage, consider 
its overall dimension.
Im Fall von Dichtungsverwendung, 
ihre Maße berücksichtigen.

0°-80°
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BOX DOCCIA - BOX DUCHA
SHOWER BOXES - DUSCHKABINEN
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8400

• Cerniera per box doccia.

• Bisagra para box ducha.

• Hinge for shower boxes.

• Duschtürband.

800mm

44kg

6mm
8mm
10mm

8401

• Cerniera vetro-vetro per 
box doccia 135° - 180°.

• Bisagra vidrio-vidrio 135° - 
180°, para box ducha. 

• Glass to glass clicking 
hinge 135°-180°.

• Duschtürband, Glas-Glas, 
135°-180°.

800mm

40kg

6mm
8mm
10mm

A6A6
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BOX DOCCIA - BOX DUCHA
SHOWER BOXES - DUSCHKABINEN

8410

• Cerniera vetro-muro con 
alzata in apertura.

• Bisagra vidrio-pared con 
elevación en apertura.

• Hinge wall to glass with 
lifting of door at opening.

• Duschtürband, Wand-Glas, 
mit Anhebung der Tür beim 
Öffnen.

800mm

44kg

6mm
8mm
10mm

8411

• Cerniera vetro-vetro con 
alzata in apertura.

• Bisagra vidrio-vidrio con 
elevación en apertura.

• Hinge glass to glass with 
lifting of door at opening.

• Duschtürband, Glas-Glas, 
mit Anhebung der Tür beim 
Öffnen.

800mm

40kg

6mm
8mm
10mm

8410-1 = destra - derecha - right - rechts
8410-2 = sinistra - izquierda - left - links

84111 = destra - derecha - right - rechts
84112 = sinistra - izquierda - left - links

8410-2

8411-2
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BOX DOCCIA - BOX DUCHA
SHOWER BOXES - DUSCHKABINEN

8501

• Cerniera a scatto per box doccia con 
aletta spostata. Stop a 0° +90° -90°.

• Bisagra con retención y aleta despla-
zada - para box ducha. Tope a 0° +90° 
-90°.
 
• Clicking hinge with offset fixing wing 
for shower boxes. 
Stop at 0° +90° -90°.

• Duschtürpendelband, Glas –Wand, 
mit einseitiger Montageplatte, 
Feststellung 0°+90°-90°.

900mm

50kg

6mm
8mm
10mm

8500

• Cerniera a scatto per box doccia. 
Stop a 0° +90° -90°.

• Bisagra con retención para box 
ducha. Tope a 0° +90° -90°.
 
• Clicking hinge for shower boxes.  
Stop at 0° +90° -90°.

• Duschtürpendelband, Glas–Wand, 
Feststellung 0°+90°-90°.

900mm

50kg

6mm
8mm
10mm

0°-15°

0°-15°
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A8A8

• Per porte con peso superiore ai 40 kg e di larghezza oltre i 700 mm si consiglia l’utilizzo di n° 3 cerniere

• Para puertas con un peso superior a los 40 kg y con màs de 700 mm de ancho se aconseja utilizar 3 bisagras

• For doors with weight higher than 40 Kgs and largeness higher than 700 mm we suggest to use 3 hinges

• Für Türe mit größererm Gewicht als 40 Kgs und größerer Breite  als 700 mm schlagen wir die Verwendung von 3 Beschlägen vor

• Per porte con peso superiore ai 40 kg e di larghezza oltre i 700 mm si consiglia l’utilizzo di n° 3 cerniere

• Para puertas con un peso superior a los 40 kg y con màs de 700 mm de ancho se aconseja utilizar 3 bisagras

• For doors with weight higher than 40 Kgs and largeness higher than 700 mm we suggest to use 3 hinges

• Für Türe mit größererm Gewicht als 40 Kgs und größerer Breite  als 700 mm schlagen wir die Verwendung von 3 Beschlägen vor
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BOX DOCCIA - BOX DUCHA
SHOWER BOXES - DUSCHKABINEN

• Per porte con peso superiore ai 40 kg e di larghezza oltre i 700 mm si consiglia l’utilizzo di n° 3 cerniere

• Para puertas con un peso superior a los 40 kg y con màs de 700 mm de ancho se aconseja utilizar 3 bisagras

• For doors with weight higher than 40 Kgs and largeness higher than 700 mm we suggest to use 3 hinges

• Für Türe mit größererm Gewicht als 40 Kgs und größerer Breite  als 700 mm schlagen wir die Verwendung von 3 Beschlägen vor

• Per porte con peso superiore ai 40 kg e di larghezza oltre i 700 mm si consiglia l’utilizzo di n° 3 cerniere

• Para puertas con un peso superior a los 40 kg y con màs de 700 mm de ancho se aconseja utilizar 3 bisagras

• For doors with weight higher than 40 Kgs and largeness higher than 700 mm we suggest to use 3 hinges

• Für Türe mit größererm Gewicht als 40 Kgs und größerer Breite  als 700 mm schlagen wir die Verwendung von 3 Beschlägen vor

8506

• Cerniera a scatto vetro-vetro 90° per box 
doccia. Stop a 0° +90° -90°.

• Bisagra con retención vidrio-vidrio 90° 
para box ducha. Tope a 0° +90° -90°.
 
• Clicking hinge glass to glass for shower 
boxes. 90°. Stop at 0° +90° -90°.

• Duschtürpendelband, Glas–Glas, 
90°, Feststellung 0°+90°-90°.

900mm

45kg

6mm
8mm
10mm

8505

• Cerniera a scatto vetro-vetro 180° per box 
doccia. Stop a 0° +90° -90°.

• Bisagra con retención vidrio-vidrio 180° para 
box ducha. Tope a 0° +90° -90°.
 
• Clicking hinge glass to glass for shower boxes. 
180°. Stop at 0° +90° -90°.

• Duschtürpendelband, Glas–Glas, 
180°, Feststellung 0°+90°-90°.

900mm

45kg

6mm
8mm
10mm

0°-15°

0°-15°
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BOX DOCCIA - BOX DUCHA
SHOWER BOXES - DUSCHKABINEN

8507

• Cerniera a scatto vetro-vetro 135° per 
box doccia. Stop a 0° +90° -90°.

• Bisagra con retención vidrio-vidrio 135° 
para box ducha. Tope a 0° +90° -90°.
 
• Clicking hinge glass to glass for shower 
boxes. 135°. Stop at 0° +90° -90°.

• Duschtürpendelband, Glas–Glas, 
135°, Feststellung 0°+90°-90°.

900mm

45kg

6mm
8mm
10mm

0°-15°

MISMA MUESCA
SAME NOTCH
SELBER EINSCHNITT

• Per porte con peso superiore ai 40 kg e di larghezza oltre i 700 mm si consiglia l’utilizzo di n° 3 cerniere

• Para puertas con un peso superior a los 40 kg y con màs de 700 mm de ancho se aconseja utilizar 3 bisagras

• For doors with weight higher than 40 Kgs and largeness higher than 700 mm we suggest to use 3 hinges

• Für Türe mit größererm Gewicht als 40 Kgs und größerer Breite  als 700 mm schlagen wir die Verwendung von 3 Beschlägen vor
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BOX DOCCIA - BOX DUCHA
SHOWER BOXES - DUSCHKABINEN

8501R

• Cerniera a scatto regolabile per box 
doccia con aletta spostata.
Stop a 0° -90° +90°.

• Bisagra con retención regulable y 
con aleta desplazada para box ducha. 
Tope a 0° -90° +90°.
 
• Adjustable clicking hinge for shower 
boxes with offset fixing wing. Stop at 
0° -90° +90°.

• Feinjustierbares Duschtürband , mit 
einseitiger Montageplatte, Feststellung 
0°+90°-90°.

900mm

50kg

6mm
8mm
10mm

0°-15°

8500R

• Cerniera a scatto regolabile per 
box doccia. Stop a 0° +90° -90°.

• Bisagra con retención regulable 
para box ducha.
Tope a 0° +90° -90°.
 
• Adjustable clicking hinge for sho-
wer boxes. 
Stop at 0° +90° -90°.

• Feinjustierbares  Duschtürband , 
Feststellung 0°+90°-90°.

900mm

50kg

6mm
8mm
10mm

0°-15°

• Per porte con peso superiore ai 40 kg e di larghezza oltre i 700 mm si consiglia l’utilizzo di n° 3 cerniere

• Para puertas con un peso superior a los 40 kg y con màs de 700 mm de ancho se aconseja utilizar 3 bisagras

• For doors with weight higher than 40 Kgs and largeness higher than 700 mm we suggest to use 3 hinges

• Für Türe mit größererm Gewicht als 40 Kgs und größerer Breite  als 700 mm schlagen wir die Verwendung von 3 Beschlägen vor

• Per porte con peso superiore ai 40 kg e di larghezza oltre i 700 mm si consiglia l’utilizzo di n° 3 cerniere

• Para puertas con un peso superior a los 40 kg y con màs de 700 mm de ancho se aconseja utilizar 3 bisagras

• For doors with weight higher than 40 Kgs and largeness higher than 700 mm we suggest to use 3 hinges

• Für Türe mit größererm Gewicht als 40 Kgs und größerer Breite  als 700 mm schlagen wir die Verwendung von 3 Beschlägen vor
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BOX DOCCIA - BOX DUCHA
SHOWER BOXES - DUSCHKABINEN

8506R

• Cerniera a scatto regolabile vetro-vetro 
90° per box doccia. Stop a 0° +90° -90°.

• Bisagra con retención regulable vidrio-
vidrio 90° para box ducha. Tope a 0° +90° 
-90°.
 
• Adjustable clicking hinge glass to glass for 
shower boxes. 90°. Stop at 0° +90° -90°.

• Feinjustierbares Duschtürband, Glas-Glas, 
90°, Feststellung 0°+90°-90°.

900mm

45kg

6mm
8mm
10mm

0°-15°

8505R

• Cerniera a scatto regolabile vetro-vetro 180° 
per box doccia.  Stop a 0° +90° -90°.

• Bisagra con retención regulable vidrio-vidrio 
180° para box ducha. Tope a 0° -90° +90°.
 
• Adjustable clicking hinge glass to glass for 
shower boxes. 180°. Stop at 0° -90° +90°.

• Feinjustierbares Duschtürband , Glas-Glas, 
180°, Feststellung 0°+90°-90°.

900mm

45kg

6mm
8mm
10mm

0°-15°

• Per porte con peso superiore ai 40 kg e di larghezza oltre i 700 mm si consiglia l’utilizzo di n° 3 cerniere

• Para puertas con un peso superior a los 40 kg y con màs de 700 mm de ancho se aconseja utilizar 3 bisagras

• For doors with weight higher than 40 Kgs and largeness higher than 700 mm we suggest to use 3 hinges

• Für Türe mit größererm Gewicht als 40 Kgs und größerer Breite  als 700 mm schlagen wir die Verwendung von 3 Beschlägen vor

• Per porte con peso superiore ai 40 kg e di larghezza oltre i 700 mm si consiglia l’utilizzo di n° 3 cerniere

• Para puertas con un peso superior a los 40 kg y con màs de 700 mm de ancho se aconseja utilizar 3 bisagras

• For doors with weight higher than 40 Kgs and largeness higher than 700 mm we suggest to use 3 hinges

• Für Türe mit größererm Gewicht als 40 Kgs und größerer Breite  als 700 mm schlagen wir die Verwendung von 3 Beschlägen vor
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BOX DOCCIA - BOX DUCHA
SHOWER BOXES - DUSCHKABINEN

8507R

• Cerniera a scatto regolabile vetro-vetro 135° 
per box doccia.
Stop a 0° +90° -90°.

• Bisagra con retención regulable vidrio-vidrio 
135° para box ducha.
Tope a 0° +90° -90°.

• Adjustable clicking hinge glass to glass for 
shower boxes. 135°.
Stop at 0° +90° -90°.

• Feinjustierbares Duschtürband ,Glas-Glas, 
135°, Feststellung 0°+90°-90°.

MISMA MUESCA
SAME NOTCH
SELBER EINSCHNITT

900mm

45kg

6mm
8mm
10mm

0°-15°

• Per porte con peso superiore ai 40 kg e di larghezza oltre i 700 mm si consiglia l’utilizzo di n° 3 cerniere

• Para puertas con un peso superior a los 40 kg y con màs de 700 mm de ancho se aconseja utilizar 3 bisagras

• For doors with weight higher than 40 Kgs and largeness higher than 700 mm we suggest to use 3 hinges

• Für Türe mit größererm Gewicht als 40 Kgs und größerer Breite  als 700 mm schlagen wir die Verwendung von 3 Beschlägen vor
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BOX DOCCIA - BOX DUCHA
SHOWER BOXES - DUSCHKABINEN

8565

• Cerniera a scatto vetro-vetro 180° per
box doccia. Solo a tirare. Stop a 0° 90°.

• Bisagra con retención vidrio-vidrio
180° para box ducha. Solo tirar.
Tope a 0° 90°.

• Clicking hinge glass to glass for
shower boxes 180°. Pull to open only.
Stop at 0° 90°.

• Duschtürpendelband, Glas-Glas, 180°, 
nur zum Aufziehen, Feststellung 0°+90°.

700mm

35kg

6mm
8mm
10mm

0°-15°

8560

• Cerniera a scatto per box doccia.
Solo a tirare. Stop a 0° 90°.

• Bisagra con retención para box
ducha. Solo tirar. Tope a 0° 90°.

• Clicking hinge for shower boxes.
Pull to open only. Stop at 0° 90°.

• Duschtürpendelband, nur zum Auf-
ziehen, Feststellung 0°+90°.

700mm

40kg

6mm
8mm
10mm

0°-15°

A14A14
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BOX DOCCIA - BOX DUCHA
SHOWER BOXES - DUSCHKABINEN

MISMA ESPIGAS
SAME HOLES
SELBE LÖCHER

8567

• Cerniera a scatto vetro-vetro 135° per
box doccia. Solo a tirare.
Stop a 0° 90°.

• Bisagra con retención vidrio-vidrio 135°
para box ducha. Solo tirar.
Tope a 0° 90°.

• Clicking hinge glass to glass for shower
boxes 135°. Pull to open only.
Stop at 0° 90°.

• Duschtürpendelband, Glas-Glas, 135°, 
nur zum Aufziehen, Feststellung 0°+90°.

700mm

35kg

6mm
8mm
10mm

0°-15°

8566

• Cerniera a scatto vetro-vetro 90° per
box doccia. Solo a tirare. Stop a 0° 90°.

• Bisagra con retención vidrio-vidrio
90° para box ducha. Solo tirar.
Tope a 0° 90°.

• Clicking hinge glass to glass for
shower boxes 90°. Pull to open only.
Stop at 0° 90°.

• Duschtürpendelband, Glas-Glas, 90°,
nur zum Aufziehen, Feststellung 
0°+90°.

700mm

35kg

6mm
8mm
10mm

0°-15°
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BOX DOCCIA - BOX DUCHA
SHOWER BOXES - DUSCHKABINEN
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Hip-ZAC SYSTEM

BZQ0

BZQ3

BZQ6

BZQ7

BZQ9BZ09

BZ07

BZ06

BZ03

BZ00
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BZ00

• Kit Hip-zac ad angolo.
Sezione tonda.
Per piatto 800÷900mm.

• Kit Hip-zac angular. Sección 
redonda.
Plato de ducha 800÷900mm.

• Hip Zac corner kit. Round
section.
Shower tray size 800÷900mm.

• Schiebetürsystem Hip Zac für 
Ecke. Rundschnitt.
Duschwanne 800÷900mm.

Hip-ZAC
SYSTEM

800mm
÷

900mm
8mm

A17A17
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BZQ0

• Kit Hip-zac ad angolo. Sezio-
ne quadrata.
Per piatto 800÷900mm.

• Kit Hip-zac angular. Sección 
cuadrada.
Plato ducha 800÷900mm. 
 
• Hip Zac corner kit. Square 
section.
Shower tray size 800÷900mm.
 
• Schiebetürsystem Hip Zac für 
Ecke. Vierkantschnitt.
Duschwanne 800÷900mm.

8mm

Hip-ZAC
SYSTEM

800mm
÷

900mm
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BZ03

• Kit Hip-zac per box doccia in 
nicchia da 1200 a 1800mm.
Sezione tonda.

• Kit Hip-zac para box ducha de 
nicho desde 1200 a 1800mm.
Secciòn redonda.
   
• Hip Zac niche kit 1200-1800mm. 
Round section.

• Schiebetürsystem Hip Zac für Ni-
sche 1200-1800mm. Rundschnitt.

1800mm
8mm
10mm

Hip-ZAC
SYSTEM
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• Kit Hip-zac per box doccia in nic-
chia da 1200 a 1800mm.
Sezione quadrata.

• Kit Hip-zac para box ducha de 
nicho desde 1200 a 1800mm.
Secciòn cuadrada.
   
• Hip Zac niche kit 1200-1800mm. 
Square section.

• Schiebetürsystem Hip Zac 
für Nische 1200-1800mm. 
Vierkantschnitt.

1800mm
8mm
10mm

Hip-ZAC
SYSTEM
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BZ06

• Kit Hip-zac per box doccia 
con 2 spalle in vetro da 1200 a 
1800mm.

• Kit Hip-zac para box ducha: 
dos lados en vidrio desde 1200 a 
1800mm. Secciòn redonda.
 
• Hip Zac kit with 2 fixed glass 
panels 1200-1800mm. Round 
section.

• Schiebetürsystem Hip Zac mit 
2 starren Glasplatten 1200-
1800mm. Rundschnitt.

1800mm
8mm
10mm

Hip-ZAC
SYSTEM
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• Kit Hip-zac per box doccia 
con 2 spalle in vetro da 1200 a 
1800mm. Sezione quadrata.

• Kit Hip-zac para box ducha: 
dos lados en vidrio desde 1200 a 
1800mm. Secciòn cuadrada.
 
• Hip Zac kit with 2 fixed glass 
panels 1200-1800mm.
Square section.

• Schiebetürsystem Hip Zac 
mit 2 starren Glasplatten 1200-
1800mm.
Vierkantschnitt.

1800mm
8mm
10mm

Hip-ZAC
SYSTEM

A32A32
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BZ07

• Kit Hip-zac per box doccia con 1 
spalla in vetro da 1200 a 1800mm.
Sezione tonda.

• Kit Hip-zac para box ducha: 
un lado en vidrio desde 1200 a 
1800mm. Secciòn redonda.
 
• Hip Zac kit with 1 fixed glass 
panel 1200-1800mm.
Round section.

• Schiebetürsystem Hip Zac mit 1 
starren Glasplatte 1200-1800mm. 
Rundschnitt.

1800mm
8mm
10mm

 

Hip-ZAC
SYSTEM
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OPTIONAL
4428

OPTIONAL
4Q12-4Q13
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• Kit Hip-zac per box doccia con 1 
spalla in vetro da 1200 a 1800mm. 
Sezione quadrata.

• Kit Hip-zac para box ducha: 
un lado en vidrio desde 1200 a 
1800mm. Secciòn cuadrada. 
 
• Hip Zac kit with 1 fixed glass 
panel 1200-1800mm.
Square section.

• Schiebetürsystem Hip Zac mit 1 
starren Glasplatte 1200-1800mm. 
Vierkantschnitt.

1800mm
8mm
10mm

Hip-ZAC
SYSTEM
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BZ09

• Kit Hip-zac  per sopravasca da 
1000 a 2000mm. Sezione tonda.

• Kit Hip-zac para bañera desde 
1000 a 2000mm. Secciòn redon-
da.
   
• Hip Zac kit for bath-tubs 1000-
2000mm. Round section.

• Schiebesystem Hip Zac für Ba-
dewanne 1000-2000mm. Rundsch-
nitt.

1010mm8mm

Hip-ZAC
SYSTEM

A41A41
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• Kit Hip-zac  per soprava-
sca da 1000 a 2000mm.
Sezione quadrata.

• Kit Hip-zac para bañera 
1000-2000mm.
Secciòn cuadrada.
   
• Hip Zac kit for bath-tubs 
1000-2000mm.
Square section.

• Schiebesystem Hip Zac für 
Badewanne 1000-2000mm.
Vierkantschnitt. 

1010mm8mm

Hip-ZAC
SYSTEM
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• Morsetto Hip-q vetro/muro. Base tonda.

• Abrazadera Hip-q vidrio/pared. Base 
redonda.
 
• Hip-q wall to glass clamp. Round base-
ment.

• Hip-q Glassplattenträger Wand/Glas. 
Abgerundete Grundlage.

4Q12

• Morsetto Hip-q vetro/muro. Base quadra.

• Abrazadera Hip-q vidrio/pared. Base 
cuadrada.
 
• Hip-q wall to glass clamp. Square base-
ment.

• Hip-q Glassplattenträger Wand/Glas. 
Vierkantige Grundlage.

6mm
8mm
10mm
12mm

Hip-ZAC SYSTEM

4Q13
Hip-ZAC SYSTEM

4Q20 Hip-ZAC SYSTEM

• Sistema di fissaggio Hip-q sezione qua-
dra 2 punti fissi vetro.

• Unión 2 lunas Hip-q sección cuadrada: 
dos puntos fijos vidrio.
 
• Hip-q fixing system with square sec-
tion. 2 fixed points on glass.

• Hip-q Befestigungssystem mit vierek-
kiger Schnittfläche. 2 fixe Pünkte am 
Glas.

6mm
8mm
10mm
12mm

6mm
8mm
10mm
12mm

THE HOLE FOR WATER RUN-OUT
HAS TO BE POSITIONED DOWNWARDS

THE HOLE FOR WATER RUN-OUT
HAS TO BE POSITIONED DOWNWARDS

A47A47
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Hip-ZAC SYSTEM

Hip-ZAC SYSTEM4429

• Angolare vetro-vetro regolabile.

• Angular vidrio-vidrio regulable. 
 
• Adjustable angular fitting glass to glass.

• Einstellbares Winkelverbinder Glas-Glas.

700mm

35kg

6mm
8mm
10mm

4428

• Angolare muro-vetro regolabile.

• Angular regulable pared-vidrio.
 
• Angular fitting wall to glass.

• Einstellbares Winkelverbinder Wand-Glas.

700mm

35kg

6mm
8mm
10mm

Variable

Changeable

Veränderlich

Variable

Changeable

Veränderlich
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5Q12

• Coppia pomoli 20x20mm.

• Juego de pomos 20x20mm. 
 
• Pair of knobs 20x20mm.

• Paar Türknöpfe 20x20mm.

6mm
8mm
10mm

• Attaccapanni sezione quadra 
coordinato Hip-zac. Fissaggio nel 
vetro.

• Fijacion con sección cuadrada. 
Coordinado con Hip-zac. Ajusta 
al vidrio. 
 
• Square section clothes-peg. 
Matching Hip-zac. To be fixed on 
glass.

• Vierkantschnitter Kleiderhaken. 
Mit Hip-zac gekoppelt.
Für Montage am Glas.

6mm
8mm
10mm

5Q0A

Hip-ZAC SYSTEM

Hip-ZAC SYSTEM

A49A49
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8P06-8P08-8P10

• Canalina ad U in acciaio 
inox. L= 2200mm. 

• Perfil U en acero inox.
L= 2200mm. 
 
• Stainless steel U shaped 
pipe. L= 2200mm.

• U-Schiene aus Edelstahl. 
Länge 2200mm.

6mm
8mm
10mm

• Profilo deviatore.
L= 2200mm. 

• Perfil desviadore. 
L= 2200mm. 
 
• Diverting seal.
L= 2200mm. 

• Wasserabweisprofil.
L= 2200mm. 

8mm
10mm

8PT8-25

Hip-ZAC SYSTEM

Hip-ZAC SYSTEM

8P06                   8P08              8P10  
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ALA SYSTEM

8A00 8A01 5A00

A51A51
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ALA
SYSTEM

• Angolare con cerniera per 
fisso/porta.

• Angular con bisagra para 
fijo/puerta. 
 
• Corner unit with hinge for 
fixed panel/door.

• Winkel mit Scharnier für 
feststehende Glasscheibe/
Tür.

6mm
8mm

8A00
750mm
(750mm+250mm)

8A00-1 = destra - derecha - right - rechts
8A00-2 = sinistra - izquierda - left - links

8A00-2

A52A52
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ALA SYSTEM

• Angolare con morsetto per 
fisso .

• Angular con abrazadera 
para fijo. 
 
• Corner unit with clamp for 
fixed panel.

• Winkel mit Klemme für 
feststehende Glasplatte.

6mm
8mm

8A01
1000mm

A53A53
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ALA SYSTEM

• Coppia pomoli Ala system.

• Juego de pomos Ala system. 
 
• Ala system pair of knobs.

• Paar Kugelgriff Ala System.

5A00
6mm
8mm

A54A54
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• Kit box curvo per piatto doccia da 
800 a 1000mm.

• Kit para box ducha desde 800
hasta 1000mm.
 
• Kit for curved shower boxes for pla-
tes from 800 till 1000 mm.

• Kit für gebogene Duschkabinen von 
800 bis zu 1000 mm.

BC8411
8mm

2X
8P08

(2,2mt inox)

8PT8-10
(2,2mt pvc)

800÷
1000mm

A55

1X
VC8411

4X
4420

2X
8411-1

2X
8PT835-C

2X
8411-2

2X
5F08 or 5F10

2X
5Q12

2X
8PT8-30

(2,2mt pvc)

2X
8PT8-60

(2,2mt pvc)

A55



• Coppia vetri curvi temperati per box 
doccia da 800 a 1000mm.

• Pareja vidrios curvos templados para 
box ducha desde 800 hasta 1000mm.

• Pair of tempered glasses for curved 
shower box from 800 till 1000 mm.

• Paar gehärtete, gebogene Gläser für 
Duschkabinen von 800 bis zu 1000 mm.

VC8411
8mm

SOLUZIONE  1
FISSAGGIO VETRO CON PROFILO PVC A MURO 
FIJACION DEL VIDRIO A PARED CON PERFIL DE PVC
GLASS-FIXING WITH WALL PROFILE IN PVC
GLASFIXIERUNG MIT WANDPROFIL AUS PLASTIK

SOLUZIONE  2

FISSAGGIO VETRO CON PROFILO INOX A MURO 
FIJACION DEL VIDRIO A PARED CON PERFIL INOX
GLASS-FIXING WITH WALL PROFILE IN STAINLESS STEEL 
GLASFIXIERUNG MIT WANDPROFIL AUS EDELSTAHL

SOLUZIONE  3

FISSAGGIO VETRO A FILO MURO 
FIJACION DEL VIDRIO A PARED
GLASS-FIXING AT THE END WALL
GLASFIXIERUNG AN MAUERKANTE

PROPOSTE DI FISSAGGIO A MURO DEI VETRI FISSI LATERALI
PROPUESTA DE FIJACIONS A PARED DE LOS VIDRIOS LATERALES

PROPOSAL OF FIXING TO WALL OF FIXED SIDE GLASSES
VORSCHLÄGE FÜR DIE WANDFIXIERUNG VON SEITLICHEN, FESTEN SCHEIBEN

L = Larghezza piatto doccia -  Anchura plato docha  - Shower plate width - Breite der Duschplatte
LF = Larghezza vetro fisso - Anchura vidrio fijo - Fixed glass width- Breite des festen Glasses
X = Spessore accessorio dal muro - Espesor acesorio da pared - Accessory thickness from the wall  
- Dicke des Zubehörs aus der Wand
D = Distanza filo piatto doccia - filo vetro - Distancia hilo plato ducha-hilo vidrio - Distance from the 
side of the shower plate-edge glass - Distanz Duschplattekante - Glaskante

A56A56

BOX DOCCIA - BOX DUCHA
SHOWER BOXES - DUSCHKABINEN
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4411

• Angolare vetro-vetro 90°.

•  Angular vidrio-vidrio 90°. 
 
• Angular fitting glass to glass 90°.

• Winkelverbinder Glas-Glas 90°.

800mm

40kg

6mm
8mm
10mm

4410

• Angolare muro-vetro.

• Angular pared-vidrio. 
 
• Angular fitting wall to glass.

• Winkelverbinder Wand-Glas.

800mm

40kg

6mm
8mm
10mm

A57A57
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4415

• Angolare piccolo vetro-
vetro 90°.

• Angular pequeño vidrio-
vidrio 90°.

• Small angular fitting glass 
to glass 90°.

• Kleiner Winkelverbinder 
Glas-Glas 90°.

700mm

35kg

6mm
8mm
10mm

4414

• Angolare piccolo muro-vetro.

• Angular pequeño pared-vidrio. 
 
• Small angular fitting wall to glass.

• Kleiner Winkelverbinder Wand-Glas.

700mm

35kg

6mm
8mm
10mm

A58A58
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4419

• Angolare tondo vetro-vetro 
90°.

•  Angular redondo vidrio-
vidrio 90°. 
 
• Rounded angular fitting 
glass to glass 90°.

• Abgerundeter Winkelver-
binder Glas-Glas 90°.

700mm

35kg

6mm
8mm
10mm

4418

• Angolare tondo muro-
vetro.

• Angular redondo pared-
vidrio.
 
• Rounded angular fitting 
wall to glass.

• Abgerundeter Winkelver-
binder Wand-Glas.

700mm

35kg

6mm
8mm
10mm

A59A59
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4421

• Angolare vetro-vetro regolabile.

• Angular vidrio-vidrio regulable. 
 
• Adjustable angular fitting glass to glass.

• Einstellbarer Winkelverbinder Glas-Glas.

700mm

35kg

6mm
8mm
10mm

4420

• Angolare muro-vetro regolabile.

• Angular regulable pared-vidrio. 

• Angular fitting wall to glass.

• Einstellbarer Winkelverbinder
Wand-Glas.

700mm

35kg

6mm
8mm
10mm

A60A60 A60A60
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4429

• Angolare vetro-vetro regolabile.

• Angular vidrio-vidrio regulable. 
 
• Adjustable angular fitting glass to glass.

• Einstellbarer Winkelverbinder Glas-Glas.

700mm

35kg

6mm
8mm
10mm

4428

• Angolare muro-vetro regolabile.

• Angular regulable pared-vidrio. 

• Angular fitting wall to glass.

• Einstellbarer Winkelverbinder Wand-
Glas.

700mm

35kg

6mm
8mm
10mm

Variable

Changeable

Veränderlich

Variable

Changeable

Veränderlich
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4502

• Morsetto per box doccia.

• Fijación para box ducha.
 
• Clamp for shower boxes.

• Glasplattenträger für
Duschkabinen.

800mm

40kg

6mm
8mm
10mm

4500

• Morsetto piccolo per box 
doccia.

• Fijación pequeña para box 
ducha. 
 
• Small clamp for shower 
boxes.

• Kleiner Glasplattenträger 
für Duschkabinen.

700mm

35kg

6mm
8mm
10mm
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5400

• Coppia pomoli. Diametro 25mm.

• Juego de pomos. Diámetro 25mm. 
 
• Pair of door knobs. Diameter 25mm.

• Paar Duschtürknöpfe. Durchmesser 
25mm.

6mm
8mm
10mm

5Q12

• Coppia pomoli 20x20 mm.

• Juego de pomos 20x20 mm. 
 
• Pair of door knobs 20x20 mm.

• Paar Türknöpfe 20x20 mm.

6mm
8mm
10mm

5401

• Coppia pomoli. Diametro 
48mm.

• Juego de pomos. Diámetro 
48mm. 
 
• Pair of door knobs. Diame-
ter 48mm.

• Paar Duschtürknöpfe.
Durchmesser 48mm.

6mm
8mm
10mm

5410

• Coppia pomoli. Diametro 
48mm.

• Juego de pomos. Diámetro 
48mm. 
 
• Pair of door knobs. Diame-
ter 48mm.

• Paar Duschtürknöpfe.
Durchmesser 48mm.

6mm
8mm
10mm

A63A63
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5A00

• Coppia pomoli Ala system.

• Juego de pomos Ala system. 
 
• Ala system knobs.

• Paar Kugelgriff Ala System.

6mm
8mm

5C00

• Maniglia interasse 
170mm.Inox. 

• Tirador. Distancia 
entre ejes 170mm. 
Inoxidable. 
 
• Handle centre distance 
170mm. Stainless teel.

• Türdrücker. 
Achsenabstand 170mm.
Edelstahl.

6mm
8mm

5H01

• Coppia maniglioni dritti. Interasse 192mm.
Acciaio inox.
• Juego de tiradores. Distancia entre ejes 192mm. 
Acero.
• Pair of handles. Centre distance 192mm.
Stainless steel.
• Paar gerade Stangegriffe. Achsenabstand 
192mm. Edelstahl.

6mm
÷
12mm

5H03

• Coppia maniglioni dritti. Interasse 250mm.
Acciaio inox.
• Juego de tiradores. Distancia entre ejes 250mm. 
Acero.
• Pair of handles. Centre distance 250mm.
Stainless steel.
• Paar gerade Stangegriffe. Achsenabstand 
250mm. Edelstahl.

6mm
÷
12mm

A64A64
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5F01

• Barra fermavetro muro-vetro 
fisso.

• Barra refuerzo pared-vidrio 
fijo.

• Wall to glass bar for fixed 
panels.

• Sicherungsstrebe Glas-Wand 
für eine feste Glasplatte.

6mm
8mm
10mm

5F04

• Barra fermavetro vetro-vetro 
per due fissi.

• Barra refuerzo vidrio-vidrio 
para dos vidrios fijos.

• Glass to glass bar for 2 fixed 
panels.

• Sicherungsstrebe Glas-Glas 
für zwei festen Glasplatten.

6mm
8mm
10mm

888

7
0

1175

7
0

A65A65
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5F20

• Barra fermavetro muro-
vetro fisso. Sezione quadra.

• Barra refuerzo pared-vidrio 
fijo. Sección cuadrada.

• Wall to glass bar for fixed 
panel. Square section.

• Sicherungsstrebe Glas-
Wand, für eine feste Glas-
platte. Vierkantschnitt.

6mm
8mm
10mm

5F22

• Barra fermavetro muro-
vetro fisso. Sezione quadra.

• Barra refuerzo pared-vi-
drio fijo. Sección cuadrada.

• Wall to glass bar for fixed 
panel. Square section.

• Sicherungsstrebe Glas-
Wand, für eine feste Glas-
platte. Vierkantschnitt.

6mm
8mm
10mm

Possibile tagliare a misura eseguendo 
poi nuovamente il foro
Es posible cortar a medida y realizar el 
agujero – otra ves.
Possible to sheer to length and make 
hole again
Es besteht die Möglichkeit auf Maß zu 
schneiden, und dann das Loch wieder 
zu machen.

FORO - AGUJERO
HOLE - LOCH

FORO - AGUJERO
HOLE - LOCH

Possibile tagliare a misura eseguendo 
poi nuovamente il foro
Es posible cortar a medida y realizar el 
agujero – otra ves.
Possible to sheer to length and make 
hole again
Es besteht die Möglichkeit auf Maß zu 
schneiden, und dann das Loch wieder 
zu machen.

A66A66
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5F08

• Barra fermavetro 45° 
muro-vetro fisso.

• Barra refuerzo pared-
vidrio fijo 45°.

• Wall to glass bar 45° for 
fixed panels.

• Sicherungsstrebe Glas-
Wand 45°, für eine feste 
Glasplatte.

6mm
8mm
10mm

5F10

• Barra fermavetro 45° 
muro-vetro fisso lungo.

• Barra refuerzo larga 
pared-vidrio fijo 45° .
 
• Wall to glass bar 45° for 
long fixed panels.

• Sicherungsstrebe Glas-
Wand 45°, für eine lange, 
feste Glasplatte.

6mm
8mm
10mm

A67A67
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5P01

• Portasalvietta due fori nel 
vetro. Interasse 600mm.

• Toallero para montaje en el 
vidrio mediante dos agujeros. 
Distancia entre centros 600 
mm.
 
• Glass mounted towel bar. 
Two holes. Centre distance 
600mm.

• Handtuchhalter für Glasmon-
tage. Zwei Bohrungen. Achsen-
abstand 600mm.

6mm
8mm
10mm

5P10

• Portasalvietta vetro-muro. 
Lunghezza 600mm.

• Toallero para montaje en 
vidrio-pared. Distancia entre 
centros 600 mm.

• Glass mounted towel bar. 
Two holes. Centre distance 
600mm.

• Handtuchhalter Glas-
Wand. Achsenabstand 
600mm.

6mm
8mm
10mm
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8PT8-10
2200mm

8PT1-10
2500mm

8PT8-20
2200mm

8PT1-20
2500mm

8PT8-25
2200mm

37
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8PT8-30
2200mm

8PT1-30
2200mm

8PT1-33
2500mm

8PT1-35
2200mm

8PT8-35
2200mm

8PT8-35C
R=540mm
L=490mm

A70A70
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8PT8-45
2200mm

8PT8-50
2200mm

8PT8-60/61
2200mm

8PT1-60/61
2500mm

  8  

  22  

  6  

  22  

8PT8-40
2200mm
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8PI1-32
2200mm

8P06
2200mm

8P08
2200mm

8P10
2200mm

8PT8-70/71
2200mm
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TC10
• Tappo copri vite.

• Tapa cobre tornillo.
 
• Screw cover.

• Schraubdeckel.

SP8500
• Spessore di regolazione per 8500.

• Cuña de regolación para art. 8500.
 
• Adjustament shim for 8500.

• Abstandsscheibe für 8500.

VT10
• Vite inox 4,5 x 50mm.

• Tornillo inoxidable 4,5 x 50mm.
 
• Stainless steel screw 4,5 x 50mm.

• Schraube aus Edelstahl 4,5 x 50mm.

A73A73

Kristof
Typewritten Text
V3S Glass Systems bvbaBossestraat 49420 ErpeTel.: 053 80 87 77Fax: 053 80 82 64E-mail: info@v3s-glass-systems.be




